
LE KIDS CLUB
D'EUGENIE



Ouvert du 14 juillet au 23 août 2025
Du lundi au samedi, de 14h00 à 18h30

TARIF

45 € par jour et par enfant
Ce tarif comprend : 
Les activités du jour 

& le Goûter « fait maison »

Réservation en amont auprès de la Réception 

Le Club est constitué de 6 enfants maximum, 
et accueille les bambins de 3 à 8 ans.

Chaque semaine, un programme
d’activités variées orchestré

par notre fée animatrice Maëlle, 
dans l’immense parc d’Eugénie

ou dans notre Kids Room.

KIDS CLUB



Open from July 14 to August 23, 2025
Monday to Saturday, from 2:00 pm to 6:30 pm

RATES

€45 per day, per child
This includes:

 Daily activities
 & a home-made afternoon snack

Advance booking required at Reception

The Club welcomes a maximum of 6 children per day,
 ages 3 to 8 years old.

 Each week, a joyful programme of varied activities
 is orchestrated by our fairy-like host Maëlle,

 in the vast parklands of Eugénie
 or in our cosy Kids Room.

KIDS CLUB



Exemple de Programme

LUNDI MARDI

MERCREDI JEUDI

VENDREDI SAMEDI

Puzzles
en folie

Atelier
Décoration Cookies

LE KIDS CLUB DES VACANCES

Atelier
Eventails

Robes de Princesses
& Chevaliers

Cerf
Volants

Atelier
Floral

Paysages
de Papier

Atelier
Jolis Cadres

Memory 
Nature

Atelier
Nichoirs

Atelier
Paniers d’Osier

Les activités ont lieu, en fonction de la météo et des challenges de la journée,
dans le jardin ou dans notre Kids Room



Sample Weekly Programme

monday tuesday

wednesday thursday

friday saturday

Puzzle
Derby

Cookie Decoration
Workshop

SUMMER KIDS CLUB

Fan-making
Workshop

Princess & Knight
Dress-up

Paper 
Kites

Floral
Workshop

Paper
Lanscapes

Pretty Frames
Workshop

Nature
Memory Game

Birdhouse
Workshop

Wicker
Workshop

Activities take place either in the garden or in our cosy Kids Room, depending on
the weather and the adventures of the day.



LES PETITES INFOS

Notre Kids Club accueille les Bambins de 3 à 8 ans, 
du 14 juillet au 23 août 2025, 
du lundi au samedi, de 14h00 à 18h30.

ÂGE, JOURS & HORAIRES

Bien sûr, notre programme d'activités s'adapte à la couleur du ciel, 
parfois capricieuse dans les Landes.
Certains jours pourront donc être intervertis ou adaptés, 
mais nous disposons aussi d'une foule d'activités pour les jours de pluie : 
yoga pour les kids, concours de déguisements, jolis bouquets, artistes en herbes, 
sans oublier les films ... en dernier recours !

IL PLEUT, IL MOUILLE,
C'EST LA FÊTE À LA GRENOUILLE !

45 € par jour et par enfant / 270 € les 6 jours

Ce tarif comprend :

• Les Activités du jour, de 14 à 18h30
• Le Goûter "fait maison"

TARIFS

Le nombre de places étant limité à 6 enfants par jour, nous vous encourageons vivement à
réserver votre place le plus tôt possible.

Pour inscrire votre petit, il vous sera préalablement demandé de remplir et signer un formulaire
de renseignements et d’inscription.

Notre animatrice est titulaire du Brevet d’Aptitude aux Fonctions d’Animateur (BAFA). Elle
s’assure du confort, du bon accueil et de la sécurité de votre enfant. 

Votre enfant doit être assuré dans le cadre de votre contrat d’assurance « Responsabilité
Civile », ou dans le cadre de son assurance scolaire et extra-scolaire.

Si votre enfant présente une pathologie ou une situation nécessitant une attention spécifique, il
est indispensable de le mentionner dans la fiche de renseignement et d’inscription, qui vous sera
fournie préalablement.

INSCRIPTION & INFORMATIONS PRATIQUES



GOOD TO KNOW

Nour Kids Club welcomes cool kids from 3 to 8 years old, 
from July 15 to August 24, 2024, 
from Monday to Saturday, from 2:00 pm to 6:30 pm.

AGE & SCHEDULE

Our animator speaks native french and international english, therefore she can take care of kids
speaking the latter.

LANGUAGE

45 € per day and per child / 270 € for 6 days

This rate includes :
- The activities of the day, from 2 to 6:30 pm
- The home made Four O'clock

RATES

As the number of places is limited to 6 children per day, we strongly encourage you to
reserve as soon as possible.

To register your child, you will be asked to fill out and sign an information and registration form.

Our animator holds a BAFA (Brevet d'Aptitude aux Fonctions d'Animateur). She ensures the
comfort, the good reception and the safety of your child. 

Your child must be insured under your "Civil Liability" insurance contract, or under his or her
school and extracurricular insurance.

If your child has a medical condition or situation requiring special attention, it is essential to
mention it on the information and registration form, which will be provided to you beforehand.

The kids club welcomes children from 3 to 8 years old who have acquired continence
reflexes. 
Our activity leader has to devote herself to the animation of a heterogeneous group of children,
she will not be able to manage the hygiene of a little one still wearing diapers.

For children under 3 years old, a baby-sitter service is proposed at extra cost.

REGISTRATION, TERMS & CONDITIONS



FORMULAIRE D’INSCRIPTION

LE KIDS CLUB
D'EUGÉNIE

Nom :                                                                        Prénom : 

Date de Naissance : 

Date du Séjour :                                                    Chambre : 

Allergie / Intolérances :

Autres remarques : 

 RENSEIGNEMENTS ENFANTS :

Nom de la Mère :                                                  Numéro de portable :

Nom du père  :                                                      Numéro de portable :

Adresse Mère : 

Adresse Père : 

Dates séjour :                                                        Chambre : 

Je soussigné, I, the undersigned ......................................................................
tuteur de l'enfant, child's guardian.................................................................                                           atteste que
celui-ci est assuré dans le cadre de mon contrat d'assurance "Responsabilité civile" et/ou dans le cadre de
son assurance scolaire et extra scolaire. Je certifie par ailleurs avoir lu, compris et accepté les conditions
générales de service, relatives au Kids Club. 
certify that he/she is covered by my insurance policy ‘and/or under his/her school and extra-curricular
insurance and extra-curricular insurance. I also certify that I have read, understood and accepted the Kids
Club general terms and conditions of service.

Fait à Eugénie-les-Bains, le ..............................
  

Signature de la mère :                                        Signature du père : 

 RENSEIGNEMENTS PARENTS  :



Nom :                                                                        Prénom : 

Date de Naissance : 

Date du Séjour :                                                    Chambre : 

Allergie / Intolérances :

Autres remarques : 

 RENSEIGNEMENTS ENFANTS : CONDITIONS GENERALES
DE SERVICE

Le kids club accueille les enfants de 3 à 8 ans ayant acquis les réflexes de propreté. 
Notre animatrice devant se consacrer à l'animation d'un groupe d'enfants hétérogène, elle ne pourra pas gérer
l'hygiène d'un petit portant encore des couches.

Pour les enfants de - de 3 ans un service de baby-sitter est proposé par la réception.

Les horaires sont de 14h00 à 18h30 du Lundi au Samedi.

Le tarif est de 45 euros par jour et comprend les activités du jour et le goûter.

La réservation à l'avance est recommandée. Faute de réservation, confirmée par email par nos Services, nous
ne pourrons vous garantir de place pour votre enfant.

Il est obligatoire de remplir et signer la fiche d'inscription à la première inscription.

Votre enfant doit impérativement être assuré, soit dans le cadre de votre contrat d’assurance «
Responsabilité Civile », soit dans le cadre de son assurance scolaire et extra-scolaire.

Les parents doivent s'abstenir d'inscrire leurs enfants en cas de fièvre ou de maladie transmissible. En cas de
doute et pour la sécurité des autres enfants, nous nous réservons le droit de ne pas accepter votre enfant.

Le programme peut varier selon les conditions climatiques et le nombre d'enfants.

Aucune remise ne sera accordée, si l’un des repas ou des activités n’est pas consommé par votre petit.



Nom :                                                                        Prénom : 

Date de Naissance : 

Date du Séjour :                                                    Chambre : 

Allergie / Intolérances :

Autres remarques : 

 RENSEIGNEMENTS ENFANTS :GENERAL TERMS AND CONDITIONS

The kids club welcomes children aged 3 to 8 who have acquired toilet training reflexes. 
As our activity leader has to look after a mixed group of children, she will not be able to manage the hygiene
of a child still wearing nappies.

A babysitting service is available at reception for children under 3.

Opening hours are 2pm to 6.30pm, Monday to Saturday.

The price is 45 euros per day and includes the day's activities and a snack.

Advance booking is recommended. We will not be able to guarantee a place for your child if you do not
confirm your booking by email.

It is compulsory to complete and sign the enrolment form when you enrol for the first time.

It is essential that your child is insured, either under your ‘Civil Liability’ insurance contract, or under his or
her school and extra-curricular insurance.

Parents must refrain from enrolling their children in the event of fever or transmissible disease. If in doubt,
and for the safety of the other children, we reserve the right not to accept your child.

The programme may vary according to weather conditions and the number of children.

No discount will be given if one of the meals or activities is not taken by your child.


